DE: ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor
Gebrauch sorgfaltig durch! n Ove

TECHNISCHE DATEN

Tischleuchte
Artikelnummer: 48810049-01
Nennwerte: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 12 W
Eingang Tischleuchte: 12 V Gleichstrom, 12 W
Eingang LED-Treiber: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 12 W
Montageart: Tischleuchte
Schutzklasse: Klasse Il (Klasse Il fiir die Leuchte, Klasse Il fir den LED-Treiber)
Schutzart: P20

Funktionen der Leuchte: Farbtemperatur 3000 K, Dimmschalter am Kabel, in 3 Stufen dimmbar durch kurzes
Druicken des Dimmschalters, stufenloses Dimmen durch Gedruckthalten des Dimmschalters.

Die Leuchte enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F.
1 x LED-Modul: SELV, 12 V Gleichstrom, 9,8 W, 3000 K, 990 Im in einer Kugel (360°).
Leuchtmittel und LED-Treiber sind nicht durch den Endnutzer

austauschbar.
Der LED-Treiber darf nur von einer Fachkraft ausgetauscht werden. —
Iz

&WARNHINWEISE &

ﬂ 1. Die Leuchte ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.

2. Verwenden Sie das Gerat nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschlage zu vermeiden.

3. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

4. Diese Leuchte ist fur die direkte Montage an normal entflammbaren Flachen geeignet.

5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind

untersagt.

7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Am Ende seiner Lebensdauer ist die gesamte Leuchte zu

ersetzen.

8. Die LED-Tischleuchte darf nur tGber den mitgelieferten LED-Treiber mit der folgenden Modellnummer versorgt

werden: YM12E1000P.

9. Um Risiken zu vermeiden, ist das duRere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung

ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

10. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen. Kinder und beeintrachtigte

Personen missen wahrend der Verwendung beaufsichtigt werden.

E 11. Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Geradte nicht im

unsortierten Hausmdiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der

verfligbaren Sammelstellen an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf

Milldeponien entsorgt werden, konnen gefdhrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette

gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr W =~
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Montage

Hinweis:

den LED-Treiber von der Stromversorgung.
2. Wartung: Lagern Sie das Gerat an einem
kithlen Ort, wenn Sie es fur einen langeren
Zeitraum nicht verwenden. Reinigen Sie die
duBeren Flachen der Leuchte mit einem
trockenen Tuch.

1. Trennen Sie vor der Montage und Wartung

Dimmschalter

Gedrtickthalten fur stufenloses Dimmen:
(Helligkeit erhéhen/reduzieren)

Kurz driicken fir Dimmen in 3 Stufen:
100-50-10 %:

7/ 1 hY 7/ 1 ~ V4 1
Klick 1 Klick 2 Klick 3 Klick 4

100 % 50 % 10 % AUS

novel

Verbinden Sie den LED-Treiber nach der
Montage mit der Stromversorgung und
setzten Sie das Gerat in Betrieb.




CZ: POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze. n OV el-

TECHNICKE UDAIJE

Stolni lampa

Cislo vyrobku: 48810049-01

Jmenovité hodnoty: 220-240 V stfidavy proud, 50/60 Hz, 12 W

Stolni lampa (vstup): 12 V jednosmérny proud / 12 W

LED ovladad (vstup): 220-240 V sttidavy proud, 50/60 Hz, 12 W

Typ montazZe: stolni svitidlo

Ochranna tfida: Trida Il (tfida Ill pro svitidlo, tfida Il pro napajeci zdroj LED)
Typ ochrany: IP20

Funkce svitidla: Barevna teplota 3000 K, stmivac na kabelu, stmivatelné ve 3 stupnich kratkym stisknutim
stmivace, plynulé stmivani podrzenim stmivace.

Svitidlo obsahuje Zarovku ttidy energetické ucinnosti F.

1x LED modul: velmi nizké napéti (SELV), stejnosmérny proud 12 V, 9,8 W, 3000 K, 990 Im ve vSech
smérech (360°).

Zarovky a LED ovladace nelze vyménit.

LED ovladac¢ smi vyménit pouze kvalifikovany odbornik.
>
VAANT——— o
UPOZORNENI J

ﬁ 1. Toto svitidlo je uréeno vyhradné pro pouziti v interiéru.
2. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostfedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym
proudem.
3. Pfed montazZi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.
4. Toto svitidlo je vhodné pro pfimou montaz na normalné hoflavé povrchy.
5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.
6. Svitidlo je uréeno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.
7. Zarovku v tomto svitidle nelze vyménit. Po skonéeni Zivotnosti je nutné vyménit celé svitidlo.
8. LED stolni lampa smi byt napajena pouze pomoci dodaného LED ovladace s nasledujicim modelovym &islem:
Ym12e1000p
9. Aby se predeslo rizikdm, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel zZarovky v pfipadé poskozeni vyménit pouze
vyrobce, jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.
10. Tento vyrobek neni hracka. Nikdy nenechavejte déti hrat si s vyrobkem. Déti a osoby se zdravotnim postizenim
musi byt béhem pouZivani pod dohledem.

K 11. Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice: elektrické spotiebice nelikvidujte v netfidéném
domacim odpadu. Vyuzijte k tomu samostatné sbérné dvory. Informace o dostupnych sbérnach Vam
poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické spotiebic¢e na béZnych skladkdch, mohou se z nich

uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do podzemnich vod a posléze do potravinového retézce. To
muze ohrozit Vase zdravi.
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Montaz

Upozornéni:

1. Pfed montaZi a udrzbou odpojte LED
ovladac od elektrické sité.

2. Udrzba: Pokud zafizeni nebudete delsi

Vnéjsi povrchy svitidla otfete suchym
hadfikem.

dobu poutZivat, uloZte jej na chladném misté.

Stmivac

Podrzte pro plynulé stmivani:
(Zvysit/snizit jas)

Kratké stisknuti pro 3stuprfiové stmivani:
100-50-10 %:

00 O
N
1 /l\ /'
1 2 3 4

zmacknut zmacknut  zmacknut zmacknut

novel

Po montazi pfipojte LED ovladac k
napajeni a zafizeni zprovoznéte.




SE: OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning. novel-

TEKNISKA DATA

Bordslampa

Artikelnummer: 48810049-01

Markdata: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz, 12 W

Ingang bordslampa: 12 V likstréom, 12 W

Ingang LED-drivdon: 220-240 V véxelstrém, 50/60 Hz, 12 W
Monteringssatt: bordslampa

Skyddsklass: klass Il (klass Il for hela lampan, klass Il for LED-drivdonet)
Kapslingsklass: IP20

Lampans funktioner: fargtemperatur 3000 Kelvin, dimmer pa kabeln, ljusstyrkan kan stéllas in i tre steg genom
ett kort tryck pa dimmern, kontinuerlig justering av ljusstyrkan genom att halla dimmern intryckt.

Lampan innehaller en ljuskalla med energiklass F.
1 x LED-modul: SELV, 12 V likstrém, 9,8 W, 2700 Kelvin, 990 lumen i en kula (360°).
Ljuskallor och LED-drivdon kan inte bytas ut av slutkunden.

LED-drivdonet far endast bytas ut av kvalificerad fackpersonal.
-

R
&VARNING t'/

ﬂ 1. Lampan &r endast avsedd fér inomhusbruk.
. Anvand inte apparaten i fuktiga miljoer for att undvika lackstrommar och elstétar.
. Se till att stromforsérjningen ar avstangd innan du pabdrjar monteringen.
. Denna lampa ar [amplig for direkt montering pa svarantandliga ytor.
. Ror inte vid lampan med bara hander nar den ar i drift.
. Lampan &r endast avsedd fér &ndamaélsenlig anvandning. Andringar &r inte tillatna.
. Lampans ljuskalla kan ej bytas ut. Vid slutet av ljuskallans livslangd maste hela lampan bytas ut.
. LED-bordslampan maste forsérjas med ett godkant, oberoende LED-drivdon med féljande modellnummer:
YM12E1000P.
9. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare
eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

00O N O U A WN

10. Denna produkt ar ingen leksak. Lat aldrig barn leka med apparaten. Barn och personer med
funktionsnedséattning maste hallas under uppsikt under anvandningen.

E 11. Betydelse av den Overstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med
hushallssopor utan lamna in dem pa en atervinningscentral. Kontakta kommunen fér mer
information angaende narmaste atervinningscentral. Om elektriska apparater slangs vardslost och

okontrollerat, kan farliga @mnen hamna i grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din hélsa
och ditt valmaende.
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Montering

Information:

1. Koppla bort LED-drivdonets
stromforsorjning fore montering och
underhall.

2 Underhall: Férvara apparaten pa en sval
plats om du inte anvander den under en
langre tid. Rengor lampans yttre ytor med en
torr trasa.

Dimmerknapp

Tryck for kontinuerlig dimmer:
(6ka/reducera ljusstyrkan)

Tryck kort for dimmer i 3 steg:
100-50-10 %:

- 0D H

7/ 1 hY 7/ 1 ~ V4 1

Tryck pa Tryck pa Tryck pa Tryck pa
1 2 3 4

novel

't

CTL

@

Anslut LED-drivdonet till
stromforsorjningen efter monteringen
och starta apparaten.




SK: POZOR, pred pouzitim si dokladne precitajte navod na
nove
TECHNICKE UDAJE

Stolna lampa
Cislo vyrobku: 48810049-01
Menovité hodnoty: 220 — 240 V striedavy prud, 50/60 Hz, 12 W
Vstup — stolnd lampa: 12 V jednosmerny prad, 12 W
Vstup — LED predradnik: 220 — 240 V striedavy prud, 50/60 Hz, 12 W
Typ montazZe: stolna lampa
Trieda ochrany: Il (lampa — trieda Ill, LED predradnik — trieda Il)
Stupen ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: farebna teplota 3 000 K, stmievac na kabli, stmievanie v 3 stuprfioch kratkym stlacenim
stmievaca, plynulé stmievanie podrzanim stmievaca

Svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gcinnosti F.
1x LED modul: SELV, 12 V jednosmerny prud, 9,8 W, 3 000 K, 990 Im s rozptylom svetla do vSetkych stran
(360°)

Svetelny zdroj ani LED predradnik nesmie vymieriat kone¢ny pouZivatel.
LED predradnik smie vymenit len kvalifikovany odbornik.

S
A 2,
VAROVANIA /

ﬂ 1. Toto svietidlo je urcené len do interiéru.
2. NepouZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych prudov a drazu elektrickym

2

pradom.

3. Pred montaZou sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym prddom.

4. Toto svietidlo je vhodné na priamu montaz na normalne horlavé povrchy.

5. Ked'je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

6. Svietidlo sa smie pouZivat len na stanoveny ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

7. Ziarovku tohto svietidla nie je mozné vymenit. Po skonéeni Zivotnosti je potrebné vymenit celé svietidlo.

8. Stolnd LED lampa smie byt napdajana vyluéne prostrednictvom dodaného LED predradnika s ¢islom modelu
YM12E1000P.

9. Vzhladom na moZné nebezpecenstvo smie vonkajsi flexibilny kabel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia
vymenit len vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

10. Toto svietidlo nie je hracka. Nedovolte detom, aby sa s nim hrali. Deti a osoby so zdravotnym postihnutim
musia byt pocas pouzivania pod dohladom.

E 11. Vyznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do
netriedeného domdceho odpadu, ale odovzdajte ich na prisluShom zbernom mieste. Informdcie o
dostupnych zbernych miestach vam poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie

elektrickych spotrebicov na beznych skladkach sa mézu do podzemnych véd a nasledne do potravinového retazca
dostat nebezpecné latky. To mbze negativne ovply o
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Montaz

Upozornenie

1. Pred montaZou a udrzbou odpojte LED
predradnik od zdroja napajania.

2. Udriba: Ak vyrobok nebudete dlhsi ¢as
pouzivat, uskladnite ho na chladnom mieste.
Vonkajsie povrchy svietidla Cistite suchou
handri¢kou.

Stmievac

Plynulé stmievanie podrzanim tlacidla
(zvySenie/znizenie jasu)

Stmievanie v troch stupfoch kratkym
stlaCenim tlacidla:
100-50-10 %

0D O
7/ hY

\ ’ 1 N\ 7/ 1

1 2 3 4
stlacenie stlacenia stlalenia  stlacenia

novel

Po montazZi pripojte LED predradnik k
zdroju napajania a uvedte svietidlo do
prevadzky.




SI: POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za
nove

TEHNICNI PODATKI

Namizna svetilka

Stevilka artikla: 48810049-01

Nazivne vrednosti: 220-240 V AC, 50/60 Hz, 12 W

Vhod namizne svetilke: 12 V DC, 12 W

Vhod LED-gonilnika: 220-240 V AC, 50/60 Hz, 12 W

Vrsta montaze: namizna svetilka

Razred zascite: razred Il (razred Ill za svetilko, razred Il za LED-gonilnik)
Stopnja zascite: IP20

Funkcije svetilke: barvna temperatura 3000 K, zatemnilno stikalo na kablu, moZnost reguliranja svetlosti v 3
stopnjah s kratkim pritiskom na zatemnilno stikalo, brezstopenjsko reguliranje svetlosti z daljSim pritiskom na
zatemnilno stikalo

Ta svetilka vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti F.
1 x LED-modul: varnostna mala napetost (SELV), 12 V DC, 9,8 W, 3000 K, 990 Im v krogli (360°).
Svetlobnega vira in LED-gonilnika ne more zamenjati kon¢ni uporabnik.

LED-gonilnik sme zamenijati le strokovnjak.
-

A Z
VARNOSTNA OPOZORILA !&ﬁ/

ﬂ 1. Ta svetilka je namenjena izkljuéno za notranje prostore.
2. Naprave ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste prepredili uhajavi tok in elektri¢ni udar.
3. Pred montaZo se prepricajte, da je elektricno napajanje izkljuceno.
4. Ta svetilka je primerna za neposredno namestitev na normalno vnetljive povrsine.
5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.
6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.
7. Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati. Na koncu Zivljenjske dobe je treba zamenjati celotno svetilko.
8. Namizna LED-svetilka se sme napaijati le prek priloZzenega LED-gonilnika s sledeco Stevilko modela:
YM12E1000P.
9. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenijati
izklju€no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.
10. Ta izdelek ni igraca. Ne dovolite otrokom, da bi se igrali z napravo. Otroci in osebe s posebnimi potrebami
morajo biti med uporabo pod nadzorom.

K 11. Pomen precrtanega smetnjaka: Elektricnih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali
komunalne odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih

zbirali$¢ se obrnite na ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne naprave odloZite na odlagalid¢ih
odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je $kodljivo za

zdravje in vase dobro pocutje.
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Montaza nove[.

Opozorilo:

1. Pred montaZo in vzdrZzevanjem odklopite
LED-gonilnik iz elektricnega omrezja.

2. Vzdrzevanje: Hranite napravo na hladnem
mestu, Ce je dalj ¢asa ne boste uporabljali.
Ocistite zunanje povrsine svetilke s suho
krpo.

Zatemnilno stikalo
Daljsi pritisk za brezstopenjsko reguliranje

svetlosti:
(poveCanje/zmanjSanje svetlosti)

Kratek pritisk za reguliranje svetlosti v 3

stopnjah: @

100-50-10 %:
Ny m \ N

- - - - Po montazi prikljucite LED-gonilnik na
S NN

| elektri¢no napajanje in zacnite z uporabo
1. klik 2. klik 3. klik 4. klik
naprave.

100 % 50 % 10 % IZKLOP




HU: FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az
dtmutatét! N Ove

MUSZAKI ADATOK

Asztali ldmpa
Cikkszam: 48810049-01
Névleges értékek: 220-240 V valtakozé aram, 50/60 Hz, 12 W
Asztali lampa bemenet: 12 V egyendram, 12 W
LED meghajté bemenet: 220-240 V véltakoz6 aram, 50/60 Hz, 12 W
Szerelési méd: asztali ldmpa
Erintésvédelmi osztaly: II. osztaly (lampa: I1l. osztaly, LED meghajtd: Il. osztély)
Védettségi fokozat: IP20

Funkcidk: 3000 K szinhémérséklet, fényer&szabalyzo a kabelen, 3 Iépésben szabdlyozhatd a fényerdszabdlyzé
rovid megnyomasaval, fokozatmentes fényer6szabalyzas a fényer&szabalyzo lenyomva tartasaval.

A [dmpa az F energiaosztalyba tartozé fényforrast tartalmaz.
1 db LED-modul: biztonsagi torpefesziiltség (SELV) 12 V egyenaram, 9,8 W, 3000 K, 990 Im gombben
(360°).

Az izz6t és a LED meghajtét a felhasznald nem cserélheti ki.
A LED meghajtét csak szakember cserélheti ki.

2

S
A ' R
FIGYELMEZTETESEK J

ﬂ 1. A ldmpa csak beltéri hasznélatra alkalmas.
. Az dramszivargasok és az aramiités elkerilése érdekében ne hasznalja a késziiléket nedves kérnyezetben.
. Osszeszerelés el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy az dramellatast lekapcsolta.
. Ez a lampa kozvetlenil normal gyulékonysagu fellletekre szerelhetd.
. M(ik6dés kézben ne érintse meg a lampat puszta kézzel.
. A'ldampa kizardlag rendeltetésszer(i hasznalatra szolgal. A lampan modositasa tilos.
. A ldmpaban taldlhato izz6 nem cserélhetd. Ha lejar az izz6 élettartama, a teljes lampat ki kell cserélni.
. A LED asztali lampat kizardlag a mellékelt, aldbbi modellszamu LED meghajtdval szabad taplalni: YM12E1000P.
. A sérilt kabelt a kockazatok elkeriilése érdekében csak a gyartd, a forgalmazd vagy szakképzett személy
cserélheti ki.
10. A termék nem jaték. Gyermekek nem jatszhatnak vele. Haszndlat kozben a gyermekeket és a segitségre

O 00 N O U1 b WN

szoruld személyeket felligyelni kell.
E 11. Az athuzott kuka szimbdlum jelentése: Az elektromos késziiléket nem szabad a haztartasi
hulladékba dobni. Adja le a lakdhelye szerinti gydjt6helyen. A gy(jt6helyekrdl a helyi

Onkormanyzatnal tajékozddhat. A nem megfelel6 artalmatlanitas soran veszélyes anyagok

kerllhetnek a kdrnyezetbe, ami karos az egészségre.
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Osszeszerelés

Megjegyzés:
1. Osszeszerelés és karbantartas elétt

2. Tisztitas: Ha hosszabb ideig nem haszndlja
a készuiléket, hlivos helyen tarolja. Tisztitsa
meg a lampa kilsé fellleteit szaraz ronggyal.

valassza le a LED meghajtot az aramellatasrol.

FényerGszabalyzo kapcsold

Tartsa lenyomva a fokozatmentes fényeré-
szabalyzashoz:

(Fényer6 novelése/csokkentése)

Révid gombnyomassal 3 fokozatban
szabalyozhaté a fényerd:
100-50-10%:

00 O
N
1 /l\ /'
1 2 3 4

kattanas kattanas kattanas kattanas

novel

Osszeszerelés utan csatlakoztassa a LED
meghajtét az aramellatdshoz, majd
helyezze Gizembe a késziiléket.




HR: POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za
koristenje! n Ove

TEHNICKI PODACI

Stolna svjetiljka
Broj artikla: 48810049-01
Nazivne vrijednosti: 220 - 240 V izmjenic¢na struja, 50/60 Hz, 12 W
Ulazna snaga stolne svjetiljke: 12 V istosmjerna struja, 12 W
Ulazna snaga LED pokretaca: 220 - 240 V izmjeni¢na struja, 50/60 Hz, 12 W
Vrsta montaze: stolna svjetiljka
Klasa zastite: klasa Il (klasa Il za svjetiljku, klasa Il za LED pokretac).
Stupanj zastite: IP20

Funkcije svjetiljke: temperatura boje 3000 K, prekidac za prigusivanje na kabelu, moguénost trostupanjskog
prigusivanja kratkim pritiskom prekidaca za prigusivanje, nestupnjevito prigusivanje drzanjem prekidaca za
prigusivanje pritisnutim.

Svjetiljka sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.

1 x LED modul: SELV, 12 V istosmjerna struja, 9,8 W, 3000 K, 990 Im u kugli (360°).
Korisnik ne moZe zamijeniti Zarulju i LED pokretac.

LED pokretac smije zamijeniti samo kvalificirana osoba.

il
A Z
UPOZORENJA /

ﬂ 1. Svjetiljka je namijenjena isklju¢ivo za unutarnju uporabu.
. Ne koristite uredaj u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.
. Prije montaZe osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.
. Ova svjetiljka je pogodna za izravnu montazu na normalno zapaljive povrsine.
. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.
. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.
. Zarulja ove svjetiljke ne moZe se zamijeniti. Na kraju vijeka trajanja mora se zamijeniti cijela svjetiljka.
. Stolna LED svjetiljka smije samo preko isporuc¢enog LED pokretaca sa sljede¢im brojem modela: YM12E1000P.
. Kako biste izbjegli rizike osteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti isklju¢ivo proizvodac,

@

O 00 N O U1 B W N

njegov prodajni partner odn. slicno kvalificirana osoba.
10. Ovaj proizvod nije igracka. Ne dopustajte djeci da se igraju s uredajem. Djeca i osobe s invaliditetom moraju
biti pod nadzorom tijekom koristenja proizvoda.

E 11. Znadenje prekrizenog simbola za ko3 za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u
komunalni otpad. Zbrinite ih u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za viSe informacija o
dostupnim sabirnim centrima obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju

na deponije smeca, opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem
zdravlju.
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48810049-01
Montaza nove[.

Napomena:

1. Prije montaze ili odrzavanja LED pokretaca
prekinite napajanje elektricnom energijom.
2. Odrzavanje: Ako uredaj ne koristite dulje
vrijeme, odloZite ga na hladnom mjestu.
Ocistite vanjske povrsine svjetiljke krpom
koja ne ostavlja vlakna.

Prekidac za prigusivanje
Drzite pritisnutim za nestupnjevito

prigusivanje:
(povecanje/smanjenje svjetline)
a~ e

Kratko pritisnite za trostupanjsko priguSivanje: |

100 - 50 - 10 %: @
Ny m \ N

- - - - Nakon montaze ukljucite LED pokretac u
/ ~ ’ 1 A Y 7/ 1

| elektri¢cnu mrezu i pustite uredaj u rad.
1. klik 2. klik 3. klik 4. Klik

100 % 50 % 10 % ISKLJ.




BG: BHUMAHMUE! NMpeau ynotpeba BHUMATENHO NpoyeTeTe
MHCTPYKLMUTE 3a eKcnoaTtauma!l n Ove

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
HactonHa namna

ApTunkyneH Homep: 48810049-01

HomuHanHu ctoliHocTu: 220-240 V npomeHnns Tok, 50/60 Hz, 12 W
Bxoa HacTtonHa namna: 12 V noctosHeH 1ok, 12 W

Bxopa, LED apaisep: 220-240 V npomeHaus ToK, 50/60 Hz, 12 W

Bua, MmoHTaX: HacToNHa 1amna

Knac Ha 3awumTa: Knac Il (knac Il 3a namnara, knac |l 3a LED apatisepa)
Bup 3awuTa: IP20

®YHKUMM Ha lamnaTa: uBeTHa Temnepatypa 3000 K, npeBkaoyBaTen 3a AMMUPaHe Ha Kabena, Bb3MOXKHOCT 3a
AMMUPaHe Ha 3 CTemneHU Ypes KPaTKo HaTMCKaHe Ha MpeBK/oYBaTeNa 3a AMMMpPaHe, N1aBHO AUMMpPaHe Yypes
3a4bprKaHe HaTUCHAT Ha NPEeBKIYBATeNA 32 AMMUpPaHe.

JTamnaTa cbAbprKa CBET/IMHEH U3TOYHMK C KNac Ha eHeprunHa epekTnBHOCT F.

1 x LED mogyn: 6e3onacHo HUCKO HanpeskeHue SELV, 12 V noctosaHeH Tok, 9,8 W, 3000 K, 990 Im B cdepa
(360°).

KpywkKaTa 1 LED gpaiiBepbT He moraT A4a Ce CMEHAT OT KpalHUA

notpebuten. Q
LED apaiiBepbT MOXe Aa Ce CMeHs CaMo OT CreLMauCT. =

R
&

A NPEAYNPEOAUTENHU YKASAHUA

ﬁ 1. lamnaTa e npegHa3HayeHa 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo.
2. He n3nonsBaiiTe ypesa BbB BAaXHa cpesa, 3a Aa nsberHerte yreyHu TOKOBE U TOKOB yAap.
3. NMpeay MOHTaX ce ybeaeTe, Ye 3axpPaHBAHETO C TOK € MPEKbCHATO.
4. Ta3n namna e NoAaxo4ALWa 33 AUPEKTEH MOHTAX BbpXY MOBBPXHOCTU C HOPMAJIHA 3aMaNMMOCT.
5. HMKora He AoKocBaliTe IamnaTa C roan pble, A0oKaTo TA paboTu.
6. JTamnaTa e ogobpeHa camo 3a M3NON3BAHE NO NpeaHa3HavyeHme. BcaKakBM NPOMEHU ca 3abpaHeH!.
7. KpywKaTta Ha Ta3m namna He MoXe Aa ce cmeHA. B Kpasa Ha eKcnaoaTauMoHHMA Cn Nepuos nogmeHeTe uanaTa
namna.
8. LED HacToniHaTa lamna TpsbBa Aa ce 3axpaHBa caMo Ypes npunoxkeHus LED gpaiBep cbc cnegHua Homep Ha
mogena: YM12E1000P.
9. 3a Aa ce nsberHaT pMcKoBe, B C/ly4alt Ha NoBpeAa BbHLLHMAT MbBKAB Kaben nam kabenvbT Ha namnata TpabBea ga
ce NoAMEHAT CaMo OT NMPOU3BOANTENA, HEFOBUA ANUCTPUBYTOP Mam anue ¢ nofobHa KeanndpuKkaumsa.
10. To3m NpoAyKT He e urpayka. He octaBanTe geuaTa ga cM UrpaaT c npoaykTa. Jeuata 1 xopaTa € yBpexXaaHna
TpabBa Aa 6baaT HabaogaBaHM MO Bpeme Ha ynoTtpeba.

E 11. 3HayeHMe Ha 3a4epKHATMA KOHTEMHEep 3a 0TNaabLUM: He n3XBbpaaiTe enekTpuyecknte ypeau
3ae4HO C HECOPTMPAHKU BUTOBM OTNAAbLM, a TM NpeaaBaiTe Ha cneumnaan3npaHn NyHKToBe 3a
pa3genHo cbbupaHe. O6bpHETE ce KbM OBLMHCKATa agMUHUCTPALLMA 38 UHGOPMALUMA OTHOCHO

Ha/IMYHUTE NYHKTOBE 3a CbbUpaHe. AKO eNEKTPUYECKU YPeam Ce U3XBBPIAT Ha CMeTULLA, BPeAHU BELLECTBA MOXKE

Aa nonaaHaT B noano4seHUTE BOAU U NO TO3U HAYMUH B XPaHU

6J'IaI'OCbCTOF|HVIe. A
BDSK Handels GmbH & Co. KG c € A.A ﬂ
|
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48810049-01
MoHTax nove[.

3abenexkkKa:

1. Npeay MOHTaXa 1 NoaapbXKKaTa
nsknodete LED apansepa ot
€N1eKTpo3axpaHBaHeTO.

2. NopppbxKa: CbxpaHABalTe YCTPONCTBOTO
Ha XN13a4HO MACTO, aKO He ro M3nos3eare 3a
no-gbabr nepuog ot speme. MouuncreanTe
BbHLWHUTE MOBBLPXHOCTM Ha IaMMaTa CbC CyXa
Kbpna.

MpesKkntouBaten 3a guMnpaHe

3aapbXTe HaTMCHAT 3a NNaBHO OUMWPAHE: % %
(yBenuyaBaHe/HamansiBaHe Ha SpKOCTTa)

CTL T
HaTtucHeTe 3a kpaTko 3a AuMmupaHe Ha 3
cTeneHu:

100-50-10 %:

\ 7/ b Y Y
- - - -6 6 Cnepn moHTaxa cebprkeTe LED apansepa
7/ ~ ’ N\

[ ] 3 KbM 3aXpaHBaHeTO U NycHeTe

KAnK 1 KAWK 2 KKK 3 KNWK 4 o
100 % 50 % 10% U3KJI. YCTPOUCTBOTO B eKCnaoaTtauuna.




RO: ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii! novel-

DATE TEHNICE

Veioza
Numar articol: 48810049-01
Valori nominale: 220-240 V curent alternativ, 50-60 Hz, 12 W
Putere intrare veioza: 12 V curent continuu, 12 W
Putere intrare driver LED: 220-240 V curent alternativ, 50-60 Hz, 12 W
Modul de montare: veioza
Clasa de protectie: clasa Il (clasa Ill pentru corpul de iluminat, clasa Il pentru adaptor)
Grad de protectie: IP20

Functiile [ampii: temperatura culoare 3000 K, intrerupator de dimare pe cablu, intensitate luminoasa reglabila in
3 trepte prin apasarea scurtd a intrerupatorului, reglare continua a intensitatii luminoase prin tinerea apasata a
butonului intrerupatorului.

Lampa contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica F.

1 modul LED: tensiune de siguranta foarte joasa (SELV) 12 V curent continuu, 9,8 W, 3000 K, 990 Im,
forma sferica (360°).

Becurile si driverele LED nu pot fi inlocuite de catre utilizator.

Driverul LED nu poate fi inlocuit decat de o persoana calificata in
-

domeniu.
§2,
&AVERTISMENTE &

ﬂ 1. Aceastd lampad este destinata exclusiv utilizarii in interior.
2. Nu utilizati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.
3. Tnainte de montare, asigurati-va cd alimentarea electric3 a fost intrerupta.
4. Acest corp de iluminat este potrivit pentru montarea directa pe suprafete in mod normal inflamabile.
5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.
6. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.
7. Becul acestei [lampi nu poate fi inlocuit. La sfarsitul duratei de viata a becului, inlocuiti lampa complet.
8. Veioza cu LED poate fi alimentata numai prin intermediul driverului LED furnizat, cu urmatorul numar de model:

YM12E1000P.
9. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul [ampii vor fi inlocuite Tn caz de deteriorare doar de
catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemandatoare.
10. Acest produs nu este o jucarie. Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul. Copiii si persoanele cu
dizabilitati trebuie supravegheate n timpul utilizarii.

E 11. Semnificatia pubelei taiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul

menajer nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei

dumneavoastra locale pentru a afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile
electrice si electronice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in
lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate pc o ;
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48810049-01
Montare

Indicatie:
1. Deconectati driverul LED de la sursa de

2. Mentenanta: Deconectati aparatul de la
sursa de curent electric atunci cand nu il

timp. Curatati suprafetele exterioare ale
corpului de iluminat cu o laveta uscata.

alimentare inainte de instalare si intretinere.

folositi pentru o perioada mai indelungata de

Dimmer

Tineti ap&sat pentru reglarea continua a
intensitatii luminoase:

(mareste/reduce luminozitatea)

Apasati scurt pentru a regla intensitatea
luminoasa in 3 trepte:
100-50-10 %:

Q0 O

Apasarea Apdsarea Apdsarea Apasarea
1 2 3 4

novel

Dupa montarea driverului LED, conectati-|
la sursa de alimentare si puneti
dispozitivul in functiune.




SR: PAZNJA! Pailjivo procitajte uputstvo za upotrebu pre
koris¢enja! n Ove

TEHNICKI PODACI

stona lampa
Broj artikla: 48810049-01
Nominalne vrednosti: 220-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz, 12 W
Ulaz stone lampe: 12 V jednosmerne struje, 12 W
Ulaz LED drajvera: 220-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz, 12 W
Vrsta montaZe: stona lampa
Klasa zastite: klasa Il (klasa Il za lampu, klasa Il za LED drajver)
Vrsta zastite: 1P20

Funkcije lampe: temperatura boje 3000 K, prekidac¢ za dimovanje na kablu, trostruko dimabilno kratkim pritiskom
prekidaca, bestepeno dimovanje drzanjem prekidaca pritisnutim.

Lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti F.
1 LED modul: SELV, 12 V jednosmerne struje, 9,8 W, 3000 K, 990 Im u svim pravcima (360°).
Korisnik ne sme da menja ni sijalice ni LED drajvere.

LED drajver sme da menja samo kvalifikovani struc¢njak.
-

A 2,
UPOZORENJA /

ﬂ 1. Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
. Uredaj nemoijte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.
. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.
. Ova lampa je pogodna za direktnu montazu na normalno zapaljive povrsine.
. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.
. Lampu koristite iskljucivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrienje bilo kakvih izmena.
. Sijalica ove lampe ne moZe da se menja. Na kraju svog Zivotnog veka, cela lampa se mora zameniti.
. Stona lampa sme da se napaja samo preko isporu¢enog LED drajvera sa slede¢im brojem modela: YM12E1000P.
. U cilju izbegavanija rizika, a u slucaju osteéenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu
sme da vrsi iskljuivo proizvodag, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.
10. Ovaj proizvod nije igracka. Ne dozvolite deci da se igraju uredajem. Deca i osobe sa invaliditetom moraju biti

O 00 N O U1 b WN

pod nadzorom tokom upotrebe.

E 11. Znacenje precrtane kante za otpatke: Elektricne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad,
vec koristite posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi
sa raspolozivim mestima za sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na

deponije, opasne materije mogu dospeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase
zdravlje i blagostanje.
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48810049-01
Montazu

Napomena:

1. Iskljucite napajanje strujom pre montaze ili
odrzavanja LED drajvera.

2. Odrzavanje: Cuvajte uredaj na hladnom
mestu ako ga necete koristiti duze vreme.
Cistite spoljne povriine lampe suvom krpom.

Prekidac za dimovanje

Drzati pritisnutim za bestepeno dimovanje:
(povecanje/smanjenje jaCine svetlosti)

Kratko pritisnuti za trostruko dimovanje:
100-50-10 %:

/ 1 AN ’/ 1 N / 1
Klik 1 Klik 2 Klik 3 Klik 4

100% 50 % 10 % ISKLJ.

novel

Nakon montaze, povezite LED drajver sa
strujom i pustite uredaj u rad.




FR : ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi
avant utilisation ! n Ove

DONNEES TECHNIQUES

Lampe de table

Numeéro d'article : 48810049-01

Valeurs nominales: 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 12 W

Entrée lampe de table : 12 V courant continu, 12 W

Entrée driver LED : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 12 W

Type de montage : lampe de table

Classe de protection : Classe Il (classe Ill pour la lampe, classe Il pour le driver LED)
Type de protection : IP20

Fonctions de la lampe : Température de couleur 3000 K, variateur sur le cable, intensité réglable sur 3 niveaux
par une breve pression sur le variateur, variation continue de I'intensité lumineuse en maintenant le variateur
enfoncé.

La lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique F.
1 x module LED : SELV, 12 V courant continu, 9,8 W, 3000 K, 990 Im dans une sphere (360°).
L’ampoule et le driver LED ne peuvent pas étre remplacés par

I'utilisateur final.
Le driver LED ne peut étre remplacé que par un professionnel qualifié. -

ﬁiﬁ/

&AVERTISSEMENTS

ﬁ 1. La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.
2. N'utilisez pas I'appareil dans un environnement humide afin d'éviter les courants de fuite et les chocs
électriques.
3. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée.
4. Cette lampe est adapté a un montage direct sur des surfaces normalement inflammables.
5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.
6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a I'usage prévu. Toute modification est
interdite.
7. L'ampoule de cette lampe n'est pas remplagable. Il faut remplacer la lampe entiere a la fin de sa durée de vie.
8. La lampe de table LED doit étre alimentée exclusivement avec le driver LED fourni portant le numéro de modele
suivant : YM12E1000P.
9. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé
exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.
10. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil. Les enfants et les personnes
présentant des capacités réduites doivent étre surveillés pendant I'utilisation.

E 11. Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets
ménagers non triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour
connaitre les points de collecte disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des

décharges, des substances dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine
alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre bien- -
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48810049-01
Montage

Remarque:

1. Débranchez le driver LED de I'alimentation
électrique avant le montage et I'entretien.

2. Maintenance : Rangez I'appareil dans un
endroit frais si vous ne l'utilisez pas pendant
une période prolongée. Nettoyez les surfaces
extérieures de la lampe avec un chiffon sec.

Variateur

Maintenir enfoncé pour une variation continue
de lintensité lumineuse :

(augmenter/réduire la luminosité)

Appuyer brievement pour régler l'intensité sur
3 niveaux :
100-50-10 %:

00 O

Clic1 Clic 2 Clic 3 Clic4
100 % 50 % 10 % ARRET

novel

Apreés le montage, raccordez le driver LED
a I'alimentation électrique et mettez
I'appareil en service.




